


+2 Samuel 1 (NIV)

1 After the death of Saul, DaV|d returned from strlklng

down the Amalekites and stayed in Ziklag two days. 2On
| the third day a man arrived. from Saul’s camp with his
| clothes torn and dust on his head. When he came to
David, he fell to the ground to pay him honor. 3*“Where
have you come from?”” David asked him. He answered, “I
have escaped from the Israelite camp.” 4 “What
happened?” David asked. “Tell me.” ““The men fled from
the battle,” he replied. “Many of them fell and died. And
Saul and his son Jonathan are dead.” ®> Then David said to
the young man who brought him the report, “How do you
know that Saul and his son Jonathan are dead?”




+2 Samuel 1 (NIV)

sl hap ened to be on Moun! Gllboa ” the young man
said, “and there was Saul, leaning on his spear, with the
chariots and their drivers-in hot pursuit. “When he turned
1 around and saw me, he called out to me, and I said, “What
can | do?’ 8“He asked me, ‘“Who are you?’ ““An
Amalekite,” T answered. ® “Then he said to me, ‘Stand
here by'me‘and kill me! I’'m in the throes of death, but
’m still alive.” 19¢So I stood beside him and killed him,
because | knew that after he had fallen he could not
survive. And | took the crown that was on his head and
the band on his arm and have brought them here to my
lord.”




+2 Samuel 1 (NIV)
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Then David and all the men with him took hold of their
clothes and tore them. 12 They mourned and wept and
fasted till evening for Saul and his son Jonathan, and for
the army of the LORD and for the nation of Israel, because
they had fallen by the sword. '3 David said to the youn
man who.brought him the report, “Where are you from?”’
“I am the son of a foreigner, an Amalekite,” he answered.
14 David asked him, “Why weren’t you afraid to lift your
hand to destroy the LORD’s anointed?”” *> Then David
called one of his men and said, “Go, strike him down!”
So he struck him down, and he died. '° For David had said
to him, “Your blood be on your own head. Your own

mouth testified against you when you said, ‘I killed the
LORD’s anointed.™
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+2 Samuel 1 (NIV)

17 David took up this lament concernlng Saul and hIS s0n
Jonathan, ‘8 and he ordered that the people of Judah be taught
this lament of the bow (it is.written in the Book of Jashar):
19“A gazelle lies slain on your heights, Israel. How the mighty
have fallen! 20 “Tell it not in ‘Gath, proclaim it not in the streets
of Ashkelon, lest the daughters of the Philistines be glad, lest
the daughters of the uncircumcised rejoice. % “Mountains of
Gilboa, may you have neither dew nor rain, may no showers
fall on your terraced fields. For there the shield of the mighty
was despised, the shield of Saul—no longer rubbed with olil.

2 “From the blood of the slain, from the flesh of the mighty,
the bow of Jonathan did not turn back, the sword of Saul did
not return unsatisfied.
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2 Samuel 1 (NIV)

23Saul and Jonathan—in life they were loved and
admired, and in death they were not parted. They
were swifter than eagles, they were stronger than

| lions. 24 “Daughters of Israel, weep for Saul, who
clothed you in scarlet and flnery, who adorned your
garments with ornaments of gold. 2° “How the mighty
have fallen in battle! Jonathan lies slain on your
heights. ¢ | grieve for you, Jonathan my brother; you
were very dear to me. Your love for me was
wonderful, more wonderful than that of women.

27 “How the mighty have fallen! The weapons of war
have perished!”




David Got News Of Saul’'s Demise

—

,’ ZT‘




Fl Samuel 31:3-5 (NIV)

3The flghtlng grew flerce around Saul and when the
archers overtook him, they wounded him critically.

| # Saul said to his armor-bearer, “Draw your sword and
run me through, or these uncircumcised fellows will
come and.run me through and abuse me.” But his
armor-bearer was terrified and would not do it; so
Saul took his own sword and fell on it. °When the
armor-bearer saw that Saul was dead, he too fell on
his sword and died with him.




David Got News Of Saul’'s Demise
*'David Grieved Over The Death Of Saul




Implications

18
*'David Was Different
+*'David Waited For God’s Plan




1 Samuel 26:9-11 (N1V)

9 But David said to Ablshal “Don’t destroy hlm' Who
can lay a hand on the LORD s anointed and be

| guiltless? 12 As surely as the LORD lives,” he said,
“the LORD himself will strike him, or his time will
come and he will die, or he will go into battle and
perish. * But the LorD forbid that | should lay a hand
on the LORD’s anointed. Now get the spear and water
jug that are near his head, and let’s go.”




Psalm 25:5 (ESV)

> ead me In your truth and teach me, foryou are the
God of my salvation; for you I wait all the day long.




Implications

#*David Was Different
v David Waited For God’s Plan

#/David Genuinely Respected Saul




Implications

*'David Was Different
*/The Difference Derived. From Awe Of God




L Chronicles 29:10-13 (N1V)

4 DaV|d praised the LORD In the presence of the
whole assembly, saying, “Praise be to you, LORD, the
God of our father Israel, from everlasting to
everlasting. ! Yours, LORD, is the greatness and the
power and the glory and the majesty and the splendor,
for everything in heaven and earth Is yours. Yours,
LORD, Is the kingdom; you are exalted as head over
all. 2 \Wealth and honor come from you, you are the
ruler of all things. In your hands are strength and
power to exalt and give strength to all. 3 Now, our
God, we give you thanks, and praise your glorlous
name.
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Psalm 139:17 (N1V)

1"How precious to me arexyour thoughts God'
How vast Is the sum of them!
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*iDavid Was Different
*/The Difference Derived. From Awe Of God

*iThose Who Know God Will Be Different
#'They Care More About Obedience Than Outcome




Matthew 4:3-4 (NIV)

3 The tempter came to him and said, “If you are the
Son of God, tell these stones to become bread.”

| 4 Jesus answered, “It 1s written: ‘Man shall not live on
bread alone, but on every word that comes from the
mouth of God.””
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' They Live In Peace




Psalm 91:1 (NIV)

1Whoever dwells In the shelter of the Most ngh
will rest in the shadow of the Almighty.
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+Matthew 27:39-43 (NIV)

39 Those who passed by hurled Insults at h|m shaklng
their heads %% and saying, “You who are going to
destroy the temple and build it in three days, save
yourself! Come down from the cross, If you are the
Son of God!” #! In the same way the chief priests, the
teachers of the law and the elders mocked him. 42“He
saved others,” they said, “but he can’t save himsel{f!
He’s the king of Israel! Let him come down now from
the cross, and we will believe in him. 43 He trusts in
God. Let God rescue him now If he wants him, for he
said, ‘I am the Son of God.””
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Luke 23:34 (N1V)

34 Jesus sald “Father, forglve them for they do not
know what they are doing.” And they divided up his
clothes by casting lots.




Matthew 5:44 (N1V)

4 But | teII you love your\enemles and pray for those
who persecute you,




Implications

*iDavid Was Different

*/The Difference Derived. From Awe Of God

*iIThose Who Know God Will Be Different
#'They Care More About Obedience Than Outcome
' They Live In Peace
#'They Relate To Others Differently







